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はじめに



－ 2 －

国語科(学校文法)では10の品詞が設定されており、英語科(学
校文法)では8の品詞が設定されています。同じ形容詞でも、
日本語と英語では使い方に違いがあります。

品詞の対応1
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英文法と国文法では、文法用語にも微妙な違いが見られます。

文法用語の対応2
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日本語の「ている」は、大きく〈進行中〉と〈結果状態〉の
２つの意味があります。〈進行中〉の意味は英語では進行形
で表わされますが、〈結果状態〉の意味は、英語では進行形
ではなく、形容詞や完了形で表わされます。

日本語の「～している」と英語の進行形3
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動詞には規則動詞と不規則動詞があります。不規則動詞は、
活用の手続き(規則)を省いたもので、よく使う動詞ほど不規
則動詞になりやすいと言われています。同じことは日本語に
も見られます。

不規則動詞も特徴を知ると納得できる4
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日本語の格助詞「が」は意味が２つあります。広い意味での〈主体〉
と〈対象〉です。〈主体のガ〉は文法的に主語であり、英語でも主
語にすることができますが、〈対象のガ〉は英語では主語にならず、
むしろ目的語として扱わなければなりません。

日本語の「が」や「は」は
すべてが主語ではない
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英語と日本語では、助動詞が接続する語に違いがあり、助動
詞が接続する語の形にも違いがあります。いずれの点も、日
本語に比べ、英語の助動詞は使い方が単純です。

英語の助動詞と日本語の助動詞6
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英語は、主節と副詞節の順序を入れ替えることができ、ニュ
アンスの違いを出すことができます。同じことは、日本語に
もいえます。主節と副詞節の順序を入れ替えることで、自分
の気持ちに近い内容を表現できます。

複文の順序　7
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日本語の受動文には、直接受動文と間接受動文の２種類あり
ます。重要なのは、直接受動文は英訳できるのに、間接受動
文はそのまま英訳できないことです。日本の間接受動文を英
語で表すときは、やや複雑な構文を使う必要があります。

日本語には受動文が２種類ある8



－ 18 －



－ 19 －



－ 20 －

英語の一人称複数の代名詞には２つの用法があります。「相
手を含む用法」と「相手を含まない用法」です。同じ使い分
けは実は日本語にも見られます。

一人称代名詞の特殊な用法9
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英語の仮定法に相当する文法現象として、日本語の古典に「反
実仮想」という構文があります。英語の仮定法では現在の事
実に反することを仮定するとき助動詞の過去を用いますが、
古典の反実仮想でも過去を表す助動詞が用いられます。

英語と古典(その１)―仮定法と反実仮想　10
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英語では au と綴れば長母音の［ɔ:]と発音しますが、日本語
の古典でも au という二重母音は音声レベルで[ɔ:]と発音さ
れます。英語と古典は、国も時代も違うのに音声面でも意外
な共通点が見られるのです。

英語と古典(その２)―母音の音声変化11
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英語では、一つの節(clause)に何度も動詞が出てくると不
自然になりますが、日本語は一つの文に動詞が何度か出て
きても不自然ではありませんので、英語の形容詞や前置詞
句を日本語の動詞で訳出すると自然な日本語になることが
あります。

動詞の「重さ」の違い12
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